
EHHA
310

Bizkaia

Arrazola (Atxondo): 
Arrieta: 
Bakio: orm̄ako éɣur,̄ arm̄áśoi ̯
Bermeo: arm̄aśói ̯
Berriz: 
Bolibar: arm̄áśo
Busturia: apain̯dúre
Dima: *arm̄áśoi ̯
Elantxobe: arm̄áśo
Elorrio: *arm̄aðúre, *arm̄áśo
Errigoiti: aɣé (?), puntél (?)
Etxebarri: arm̄aśói ̯
Etxebarria: 
Gamiz-Fika: 
Getxo: eśtrutúre, arm̄aśói ̯
Gizaburuaga: arm̄aśó
Ibarruri (Muxika): arm̄aśóe
Kortezubi: áu̯rēko arm̄aśó
Larrabetzu: śul
Laukiz: arm̄aśói,̯ mátʃoi ̯(?)
Leioa: 
Lekeitio: arm̄áśo
Lemoa: *tóśke
Lemoiz: aɣé, puntál
Mañaria: 
Mendata: arm̄aðúre
Mungia: 
Ondarroa: 
Orozko: arm̄áśoi ̯
Otxandio: árm̄aðura, *árm̄aśoi ̯
Sondika: arm̄áśói ̯
Zaratamo: śul
Zeanuri: arm̄áśoi,̯ *arm̄aðúre
Zeberio: arm̄aśói ̯
Zollo (Arrankudiaga): árm̄aśoi ̯
Zornotza: 

Araba

Aramaio: *órm̄aeɣur̄

Gipuzkoa

Aia: arɣ̄ámaś
Amezketa: 
Andoain: 
Araotz (Oñati): arm̄áśwe
Arrasate: arm̄áśoi ̯

Arroa (Zestoa): 
Asteasu: arɣ̄ámaśáakín (mark.)
Ataun: 
Azkoitia: arm̄ásoé
Azpeitia: *arm̄ásoé, *arm̄ásoi ̯
Beasain: arm̄ásoi ̯
Beizama: 
Bergara: 
Deba: 
Donostia: eɣúr ̄sura
Eibar: 
Elduain: súré (?)
Elgoibar: 
Errezil: ɔĺts, βaluśtrá (?)
Ezkio-Itsaso: eúrēskoarm̄ásoi,̯ 

suréskoarm̄áðura
Getaria: 
Hernani: 
Hondarribia: 
Ikaztegieta: arm̄asói ̯
Lasarte-Oria: *arm̄aśói ̯(?)
Legazpi: 
Leintz Gatzaga: eśtrutúra
Mendaro: arɣ̄ámaśá
Oiartzun: arɣ̄ámáś
Oñati: arm̄áśo
Orexa: 
Orio: arɣ̄ámaś
Pasaia: 
Tolosa: 
Urretxu: 
Zegama: *arm̄ásói ̯

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: biɣétak 
(mark.) (?)

Alkotz: 
Aniz: árɣamaśa
Arbizu: 
Beruete: árm̄asón
Donamaria: 
Dorrao / Torrano: 
Erratzu: arɣ̄ameś
Etxalar: arɣ̄amáś
Etxaleku: 
Etxarri (Larraun): 
Eugi: súrek káraβíʃten (mark.)
Ezkurra: 

Gaintza: 
Goizueta: 
Igoa: 
Jaurrieta: 
Leitza: 
Lekaroz: 
Luzaide / Valcarlos: *kark̄ámaśa, 

*ark̄ámaśa
Mezkiritz: 
Oderitz: 
Suarbe: 
Sunbilla: 
Urdiain: éśkeletuá (mark.)
Zilbeti: 
Zugarramurdi: 

Lapurdi

Ahetze: aRɣamáśa
Arrangoitze: súreri (?)
Azkaine: 
Bardoze: 
Beskoitze: 
Donibane Lohizune: aRgamáś
Hazparne: áRkamaRkai ̯
Hendaia: 
Itsasu: 
Makea: árɣ̄amáśa
Mugerre: ark̄amaśaja
Sara: árɣ̄amáś
Senpere: 
Urketa: 
Uztaritze: 

Nafarroa Beherea

Aldude: 
Arboti: súra muntáðyra
Armendaritze: arɣ̄amáś
Arnegi: 
Arrueta: 
Baigorri: aRgamént
Bastida: 
Behorlegi: 
Bidarrai: 
Ezterenzubi: 
Gamarte: arḡámaśa
Garrüze: 
Irisarri: *áRɣamáś
Izturitze: ark̄amáśa, arḡamáśa

Jutsi: ark̄aβiśa, ark̄amaśa
Landibarre: arɣ̄amáśak (mark.)
Larzabale: arkaβíśa
Uharte Garazi: 

Zuberoa

Altzai: 
Altzürükü: 
Barkoxe: 
Domintxaine: 
Eskiula: báśakanát
Larraine: 
Montori: 
Pagola: 
Santa Grazi: 
Sohüta: *árk̄amáś
Urdiñarbe: 
Ürrüstoi: 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Elorrio (B): *arm̄áśo
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





933. Mapa: armazón / colombages / framework

GALDERA: 32130; ALG: 1289

armaso	 	
armasoi	 	
argamas(a)	 	
arkabisa	 	
arkamarkai	 	
argament		
zur/sul	 	
orma(ko)	egur	 	
armadura		
estrutura		
apaindure	 	
bigeta	 	
eskeletu	 	
oltz	 	
age	 	
bestelakoak

Dima: Onik egurrok yaroariek kanalak erditi da gero toskarriegas eiten soan tabikea or 
bien bitartean.

Orio:	Armázoi batzuk egurrezkok ta geo tartia ladrílluakiñ eo mortero zarrakin beteta; 
“argámasa” esate giñun guk orri. 

Ezterenzubi:	Hori Ezpeletan ta hoi, hemen zurik gabe. Lehen, zurak ezarriak dira ta gio 
bethatzen dira eztakit zertaz, baakizu, ezta hortaik, Strasbourg dena hola ina da.

Gamarte: Arte hoiek ono lastoz eta inak zitzun ordian; lasto tzar bat lur batekin ta, zurek 
zitzien atxiitzen etxia eta artiak forratiak zitzun lastoz eta, lastoain gainian ezartzen 
zuzun mortero lohi tzar bat.	

-	 Etxeetan	 horman	 agerian	 uzten	 ziren	 zurezko	 piezen	
egituraren	 izenaz	 galdegin	 da.	 Zurok	 estaltzen	 dituen	
argamasaren	 ekaiaren	 izena	 ere	 erabiltzen	 da	 teknika	
hau	 deitzeko.	 Zuberoako	 etxegintzan	 ez	 da	 teknika	 hau	
erabiltzen.	 Hona	 Altzürüküko	 lekukoak	 dioena:	 Eztüzü 
batee ber etxe-modela heben, manexekua, ez; dena harria. 
-	Armazoia	“zutiko”ek	eta	“beso”ek	osatzen	zuten	eta	hauek	
zurezko	“ziri”ez	josten	ziren	(Beasain).
-	 Adjektiboa	 ere	 bada	 “argamasa”:	 ‘gizon	 traste	 bat’	
(Donibane	Lohizune).
-	 Bestelakoak: balustra	 (Errezil),	 basakanat	 (Eskiula),	
matxoi	(Laukiz),	puntal	(Lemoiz,	Errigoiti),	toske	(Lemoa).	




